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Obwue ykasaHus

1. Pabouas gokymeHmauus no obbekmy “Cemu meniocHabxexus om YT—4 go epaHuuyb 3emefbHozo
yyacmka obbekma «CpegHas obuweobpazoBamenpHas wkona B mukpopaiione 20A e. Cypeymas.” pasgen
“Tennomexaruqeckue pewerus meniobux cemel” paspabomara 8 coomBemcmBuu ¢ mpeboBaHuamu
QegepanvHozo 3axkoHa N384—-P3 “TexHuueckuil pezaameHm o 6e30nacHocmu 3gaHull U COOpyxeHud
Qegepanbrozo 3akoHa N123-@3 “TexHudeckuil pezsamenm o mpeboBarusx noxapHol bezonacHocmu',
QegepanvHozo 3akoHa N116—®3 "0 npombiwnenHod 6esonacHocmu onacHax npousBogemberHsix
obbekmoB” om 21.07.19972., CI1 124.13330.2012 "TennoBue cemu. AkmyanusupoBartas pegaxyus CHull
41-02-2003", CI1 45.13330.2017 “BemigHue coopyxeHus, OCHOBAHUS U QyHGAMEHMA.
AkmyanusupoBanrHas pegakyus CHull 3.02.01-87", CIl1 82.13330.2016 "baaeoycmpoiicmBo meppumopud.
AkmyanusupoBanHas pegakyusi CHull ll-10-75" Cl 41—105-2002 TpoekmupoBaHue u cmpoumeibcmBo
menaobox cemel beckaHanbHOU NPOKAAgKu U3 cmaibHbx mpyb ¢ UHgycmpuaibHold menaobod usorgyuel
u3 newonoauypemara 8 noausmunerHoBoil obosouxe”, TlpaBusa npombwneHHod 6esonacHocmu npu
ucnobsoBaruu obopygoBarus, pabomatowezo nog uUBHMOYHEM gaBreHuem

2. TexHuyeckue peweHus, npuHamue B paboyux yepmexax, obecneyuBarwm be30nacHyw 3SKCnayamayuk
obbekma u be3onacHoe ucnosb3oBaHue npusezawwux K Hemy meppumopull npu ycaobuu cobwgerus,
npegqycMOMpPeHHbX NPOEKMOoM, Meponpusmud.

ObopygoBaHue, mMamepuanb, MoHmaxHbe u3geaus, mpybonpoBogHas apmamypa, npuUMeHSeMbe npu
MOHMaxe cucmemM menaocHabxeHus, goixHu coomBemcmbobamb cneyupukayuu npoekma, mpebobaHusm
cmargapmob, Hopmaned, mexHuyeckux ycaoBuld u umems cepmu@ukama coomBemembus.

OmcmynieHue om npoekma gonyckaemcs MOJAbKO No coeaacoBaxur ¢ NpoekmHold opeaxu3ayued.
J. OcHobube ucxogHbe mamepuanb:

— 309aHue Ha npoekmupoBarue, ymBepxgeHHoe znabBHoM uxerepom CIMYIT “TTC”:
— IY Ha cmpoumenbrbie Mamepuans, KoHcmpykyuu u obopygoBarue, npumeHsembe B npoekme;

TET/IOBHE CETN

1. Llng obecneyeHus HagexHocmu mensocHabxeHus nompebumened menia no 3agaHul Ha
npoekmupobaHue pa3pabomaHa npoekmHO—CMEMHAs GOKYMEHMQUUS Ha cmpoumenbcmBo MazucmpaibHbix
mennobox cemeld om menioBold kameph YT—4 go epaHuub y4acmka 3acmpouku..

2 [logaya meniomb no npoekmupyembimM menaoBom cemam npegycmampubaemeca om ClP3C—1,KPI1-5.
J. TennoHocumenb — nepezpemas Boga ¢ memnepamypod 150°C—7/0°C.
4. llpoknagka menaoBox cemeld NpuHAMA NOG3EMHHIM KAHAJbHBIM cnocobom no munobod cepuu

J13.71C-008.000 8 usonqyuu u3 neHonoauypemaHa ¢ 2ugpo3aWUmHBM NOKpHmueM — noausmuneHoBag
obosoyka ¢ cucmemol OK.

5. Tpybonpobogn B HenpoxogHoM KaHane U3 MOHOANUMHO20 Xene306€moHa yAOXUMb HA CKOJAb3AUUE
onopt muna Cl10. HapyxHbe noBepxHocmu xene3obemoHHbx 31emeHmob karHanoB conpukacawuxcs ¢
apyHmom, nokpomo bumymom 3a 2 pasa.

6. g cucmem mennocHabxeHus npuHamb mpybo  8159x6, 8/76x6, #5/x6 no [OCT 8/31-7/4,
cmanbHbe  becwobHbe eopayegepopmupobarHbe u3 HuzkoseeupoBaxHod cmanu mapku 092C no [OCT
19281-2014. Tpybonpobogh #/6x6, #5/x6

/. CoenacHo CIl 41-105-2002 gagq patoHoB c¢ pacyemHold memnepamypol HapyxHozo Bosgyxa om
—40°C go —60°C gemaau mpybonpobogob uszomoBumb u3 HuzkorezupobarHod cmanu mapku 09/2C
kamezopuu 12 no [OCT 19281-2014.

8. Tpybonpobogn B cbope nogbepeHyms zugpabiauveckomy uchamaruw Ha gabreHue 1,25Fpab., Ho He
meree 0,2 Mlla.

9. KomneHcayus memnepamypHox ygauHeHud ocyuecmbagemcsa 3a cyem ecmecmbBeHHbx yeaob nobopoma
mpaccd.

10. B kayecmBe ocHoBHo20 mennou3osgyuoHHo2o Mamepuana gig mpybonpobogoB npurHama
uHgyempuaibxag uzosqyug no [OCT 30732—2020 u3z neHonoauypemara 6 noausmuneHoBol obosouke ¢

cucmemod OfIK. B kauecmBe komnoHeHma A npuHgm neHonoauypemar Mzoaan—350H (uau sxkBubBasexm).

11.  [na 3awumb HapyxHol nobepxHocmu mpyb om koppo3uu Ha cmbkax u B y3nax
mpybonpoBogoB  nocne cnyckHukob u BosqywHukob B kayecmbBe aHmMuKoOppO3UOHHOZ20 NOKPHMUA

NPOEKMOM DEKOMEHGYemcs KomniekcHoe noJuypemaroBoe nokpeimue Bekmop” (unu skBubBaseHm):
a) gBa apyHmoBourbix cros macmuku Bekmop 1025" (usu skBuBaseHm);

6) oguH nokpoBrbii croi mMacmuku ‘Bekmop 1214 (unu sxkBubanerm).

L ]

12. B mennopukauuoHHol kamepe u3049yus apmamypb, mpybonpoBogob gpeHaxeld gomkHa
66Mb  BHNONHEHA XUGKUM KEPAMUYECKUM MENIOU30NSIYUOHHEM NOKpamuem cepuu "bpors” (uru

», ” o », »
okBuBanenm): "Bpona AHmukop (usu skBubaneqm) 1 caod, ‘bporHs Kiaccuk (uru sxkBuBasenm) 3
cnog gaqg Tl u 2 crog gaq T2.
13. Cnyck Bogb u3 cemed 3anpoekmupoBaH 6 nNOHUXEHHbX MOYKaX 4YEpe3 CryckHoe

yempotcmba.

Bonyck Bo3gyxa npeqycmompeH uyepe3 BoqywHuku, ycmarobaeHHbe 6 BepxHux moukax.

OmBog npombBourbx u gpeHupyembx Bog BunosHume 8 cywecmbByrowuid cbpocHol
KoJ0gey, ycmaHoBAeHHHU OKOJMO MEenoQPUKAUUOHHOU KAaMEPH.
B coomBemcmbuu ¢ n. 10.23 Cll 124.13330.2012 memnepamypa gpeHupyemod Bogh u3
cbpocHboix konoqueb He gomxHa npebuiwamp 40°C. Cnyck Bogo w3z mennoBoix cemed BunoaHamb ¢
yuemom mpeboBarui “TunoBod uHCMpyKyuU No mexHuyeckol akcniyamauyuu menaobbx cemed
cucmeM KOMMYHANIbHO20 MENNOCHAbXeHuUS " MIK 4-02.2001.

OmBog cayqatHbx Bog u3 KaHabHO2O yyacmka npegycMomperHo 6 cywecmByrowul gpeHaxHH

KoJogey

K.

14.  Coenacto n. 6.19 CIl1 41—105-2002 moHmax mennonpobogob goxerH npousbogums npu
nosoxumenbHold memnepamype HapyxHozo Bosgyxa. [lpu memnepamypax HapyxHozo Bo3gyxa Huxe
muHyc 15°C nepemewerHue u mMoHmax mpybonpobogob Ha omkpoimom Bo3gyxe He pekomeHgyemcs.
15.  IpaHcnopmupoBarue u xpaHeHue ocywecmbagmb 8 coomBemcmbBuu ¢ [OCT 30/732-2020

pazgen

10.

16.  [lpu npoekmupoBaruu mennobbix cemel pacyemHuold cpok cayxbb cmaibHox mpybonpobogob
npuHam He merHee 30 sem.
17. BbnojHeHue cmpoumesbHO—MOHMAXHbX pabom no menjocemu, UX Cgaya U NPUEMKA
npouzBogumes 8 coomBemcmBuu co CI1 74.13330.2023 'Cog npabus. Tensoboe cemu. CHull
3.05.03-85", CIl 45.13330.2017 '3emasHbie coopyxeHus OCHOBAHUS U @yHgameHms™

AkmyanusupoBanrag pegakuyus CHull 3.02.01-87, CIl 124.13330.2012 "TennoBue cemu”

AkmyanuzupoBarHag pegakyus CHull 41-02-2003 ,

Cll 82.13330.2016

"BaazoycmpoiicmBo meppumopuu” AkmyanusupoBarras pegakyus CHull lll—10-75,
41-105-2002 ‘TlpoekmupoBarue u cmpoumeabcmBo menaoBux cemell beckaHAbHOU NPOKIAGKU
U3 CManbHbXx mpy6 ¢ uHgyempuaibHold menaoBol uzosquuel u3 neHonoauypemara B
noausmuaeHpoBoll obosouke”.

Bonpoct 6aazoycmpoticmBa meppumopuu (BoccmaroBaeHue HapyweHHbx, B npouecce

Cri

MOHmaxa cemel, mBepgbx GopoXHbX NokpHimul u 2a30HOB) pewaromcs coeiacHo akmy o
HapywerHoM baazoycmpoldcmBe. Obbemb no BocecmarobaeHuto baazoycmpoidcmbBa bygym
ONpPegeneHn KOANe2UANbHO C y4acmueM 3aKA34UKa U Nogpagyuka nocie 3aBepuweHus pemMOHMHbX

pabom.

[lepeg npouzBogcmbBom 3emagHbix pabom B 30He npoknagku cemeld mensoCHabxeHus
npouzBecmu wyppobaHue ¢ uesbl ymoyHeHUs pacnoNoxeHus cywecmByrowux KoMmyHukayud U
nosyyums paspewerue Ha npouzbogemBo 3emagHbx pabom.

B Mecmax nepeceyeHus mpacch ¢ NOG3EMHBIMU KOMMYHUKQUUAMU 3eMJgHbe paboma Becmu
BpyuHyro Ha paccmosgHuu 2—x mempob B obe cmopoHn om kommyHukayud B npucymcmbBuu
npegecmabBumens 3auHmepecoBbaHHOU opeaHu3auuu.

CBapHhe cmbiku pacnosazamb HA paccmogHuu He meHee 2—x mempoB om nepecekaembix
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AutoCAD SHX Text
1. Рабочая документация по объекту "Сети теплоснабжения от УТ-4 до границы земельного участка объекта «Средняя общеобразовательная школа в микрорайоне 20А г. Сургута»." раздел "Тепломеханические решения тепловых сетей" разработана в соответствии с требованиями Федерального закона N384-ФЗ "Технический регламент о безопасности зданий и сооружений", Федерального закона N123-ФЗ "Технический регламент о требованиях пожарной безопасности", Федерального закона N116-ФЗ "О промышленной безопасности опасных производственных объектов" от 21.07.1997г., СП 124.13330.2012 "Тепловые сети. Актуализированная редакция СНиП 41-02-2003", СП 45.13330.2017 "Земляные сооружения, основания и фундаменты. Актуализированная редакция СНиП 3.02.01-87", СП 82.13330.2016 "Благоустройство территорий. Актуализированная редакция СНиП III-10-75", СП 41-105-2002 "Проектирование и строительство тепловых сетей бесканальной прокладки из стальных труб с индустриальной тепловой изоляцией из пенополиуретана в полиэтиленовой оболочке", "Правила промышленной безопасности при использовании оборудования, работающего под избыточным давлением". 2. Технические решения, принятые в рабочих чертежах, обеспечивают безопасную эксплуатацию объекта и безопасное использование прилегающих к нему территорий при условии соблюдения, предусмотренных проектом, мероприятий. Оборудование, материалы, монтажные изделия, трубопроводная арматура, применяемые при монтаже систем теплоснабжения, должны соответствовать спецификации проекта, требованиям стандартов, нормалей, технических условий и иметь сертификаты соответствия. Отступление от проекта допускается только по согласованию с проектной организацией. 3. Основные исходные материалы: - задание на проектирование, утвержденное главным инженером СГМУП "ГТС"; - ТУ на строительные материалы, конструкции и оборудование, применяемые в проекте;

AutoCAD SHX Text
ТЕПЛОВЫЕ СЕТИ 1.  Для обеспечения надежности теплоснабжения потребителей тепла по заданию на Для обеспечения надежности теплоснабжения потребителей тепла по заданию на проектирование разработана проектно-сметная документация на строительство магистральных тепловых сетей от тепловой камеры УТ-4 до  границы участка застройки..  2.  Подача теплоты по проектируемым тепловым сетям предусматривается от СГРЭС-1,КРП-5. Подача теплоты по проектируемым тепловым сетям предусматривается от СГРЭС-1,КРП-5. 3.  Теплоноситель - перегретая вода с температурой 150 C-70 С. Теплоноситель - перегретая вода с температурой 150°C-70°С.4. Прокладка тепловых сетей принята подземным канальным способом по типовой серии Прокладка тепловых сетей принята подземным канальным способом по типовой серии 313.ТС-008.000 в изоляции из пенополиуретана с гидрозащитным покрытием - полиэтиленовая оболочка с системой ОДК. 5. Трубопроводы в непроходном канале из монолитного железобетона уложить на скользящие Трубопроводы в непроходном канале из монолитного железобетона уложить на скользящие опоры типа СПО. Наружные поверхности железобетонных элементов каналов соприкасающихся с грунтом, покрыть битумом за 2 раза.  6. Для систем теплоснабжения приняты трубы   159х6,  76x6,  57х6 по ГОСТ 8731-74, Для систем теплоснабжения приняты трубы   159х6,  76x6,  57х6 по ГОСТ 8731-74,стальные  бесшовные горячедеформированные из низколегированной стали марки 09Г2С по ГОСТ 19281-2014. Трубопроводы  76x6,  57х67. Согласно СП 41-105-2002 для районов с расчетной температурой наружного воздуха от Согласно СП 41-105-2002 для районов с расчетной температурой наружного воздуха от -40°C до -60°С детали трубопроводов изготовить из низколегированной стали марки 09Г2Скатегории 12 по ГОСТ 19281-2014. 8. Трубопроводы в сборе подвергнуть гидравлическому испытанию на давление 1,25Рраб., но не Трубопроводы в сборе подвергнуть гидравлическому испытанию на давление 1,25Рраб., но не менее 0,2 МПа. 9. Компенсация температурных удлинений осуществляется за счет естественных углов поворота Компенсация температурных удлинений осуществляется за счет естественных углов поворота трассы. . 10. В качестве основного теплоизоляционного материала для трубопроводов принята В качестве основного теплоизоляционного материала для трубопроводов принята индустриальная изоляция по ГОСТ 30732-2020 из пенополиуретана в полиэтиленовой оболочке с системой ОДК. В качестве компонента А принят пенополиуретан Изолан-350Н (или эквивалент).

AutoCAD SHX Text
11. Для защиты наружной поверхности труб от коррозии на стыках и в узлах Для защиты наружной поверхности труб от коррозии на стыках и в узлах трубопроводов  после спускников и воздушников в качестве антикоррозионного покрытия проектом рекомендуется комплексное полиуретановое покрытие "Вектор" (или эквивалент):  а) два грунтовочных слоя мастики "Вектор 1025" (или эквивалент);  б) один покровный слой мастики "Вектор 1214" (или эквивалент). 12. В теплофикационной камере изоляция арматуры, трубопроводов дренажей должна В теплофикационной камере изоляция арматуры, трубопроводов дренажей должна быть выполнена жидким керамическим теплоизоляционным покрытием серии "Броня" (или эквивалент): "Броня Антикор"(или эквивалент) 1 слой, "Броня Классик"(или эквивалент) 3 слоя для Т1 и 2 слоя для Т2. 13. Спуск воды из сетей запроектирован в пониженных точках через спускные Спуск воды из сетей запроектирован в пониженных точках через спускные устройства.  Отвод промывочных и дренируемых вод выполнить в существующий сбросной колодец, установленный около теплофикационной камеры. В соответствии с п. 10.23 СП 124.13330.2012 температура дренируемой воды из сбросных колодцев не должна превышать 40°С. Спуск воды из тепловых сетей выполнять сучетом требований "Типовой инструкции по технической эксплуатации тепловых сетей систем коммунального теплоснабжения" МДК 4-02.2001.     Выпуск воздуха предусмотрен через воздушники, установленные в верхних точках. Выпуск воздуха предусмотрен через воздушники, установленные в верхних точках. Отвод случайных вод из канального участка предусмотрено в существующий дренажный колодец К. 14. Согласно п. 6.19 СП 41-105-2002 монтаж теплопроводов должен производить при Согласно п. 6.19 СП 41-105-2002 монтаж теплопроводов должен производить при положительной температуре наружного воздуха. При температурах наружного воздуха ниже минус 15°C перемещение и монтаж трубопроводов на открытом воздухе не рекомендуется.15. Транспортирование и хранение осуществлять в соответствии с ГОСТ 30732-2020 Транспортирование и хранение осуществлять в соответствии с ГОСТ 30732-2020 раздел 10. 16. При проектировании тепловых сетей расчетный срок службы стальных трубопроводов При проектировании тепловых сетей расчетный срок службы стальных трубопроводов принят не менее 30 лет. 17. Выполнение строительно-монтажных работ по теплосети, их сдача и приемка Выполнение строительно-монтажных работ по теплосети, их сдача и приемка производится в соответствии со СП 74.13330.2023 "Свод правил. Тепловые сети. СНиП 3.05.03-85", СП 45.13330.2017 "Земляные сооружения основания и фундаменты" Актуализированная редакция СНиП 3.02.01-87, СП 124.13330.2012 "Тепловые сети" Актуализированная редакция СНиП 41-02-2003 ,         СП 82.13330.2016 "Благоустройство территории" Актуализированная редакция СНиП III-10-75,   СП 41-105-2002 "Проектирование и строительство тепловых сетей бесканальной прокладки из стальных труб с индустриальной тепловой изоляцией из пенополиуретана в полиэтиленровой оболочке". Вопросы благоустройства территории (восстановление нарушенных, в процессе монтажа сетей, твердых дорожных покрытий и газонов) решаются согласно акту о нарушенном благоустройстве. Объемы по восстановлению благоустройства будут определены коллегиально с участием заказчика и подрядчика после завершения ремонтных работ. Перед производством земляных работ в зоне прокладки сетей теплоснабжения произвести шурфование с целью уточнения расположения существующих коммуникаций и получить разрешение на производство земляных работ. В местах пересечения трассы с подземными коммуникациями земляные работы вести вручную на расстоянии 2-х метров в обе стороны от коммуникаций в присутствии представителя заинтересованной организации. Сварные стыки располагать на расстоянии не менее 2-х метров от пересекаемых коммуникаций.
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= 16 AHmukoppo3utHoe nokpumue mpybonpobogo8 Fobw.=1,72m2
LS
S a). Macmuka ‘Bekmop 1025" 8 2 cios Ke 0,44 usu akBubBanerm
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Begomocmb paboyvux yepmexel ocHoBHozo komniekma KP

Jluem HaumeroBaHue [lpumey4arue
1 Obwue gaHHbie
2 Cxema pacnosoxenus aaemeHmo8 mensompacceol
3 Cxema pacnonoxerus anemeHmob kaHaibHozo yuyacmka KV1
4 CxeMa pacnofoxeHus Nnaum nokpomus KaHaibHozo yyacmka KV1
5 KoHempykuyusg gopoxHot ogexgn gag Bocecmarobaernug baaeoycmpotcmBa. Tun 5.
Jluem HaumeHroBaHue [lpumeyarue
2 Cneyupukayusg K cxeme pacnosoxeHus asemeHmo8 menisompacceo
3 Cneyugukayug anemeHmob kaHaabHozo yyacmka KV1

Begomocmb cchiloYHbIX U Npuidedembix gokymeHmoB

0bo3HayeHue

HaumeHoBaHue

[lpumey4arue

CcogoyuHbe goKyMeHmel

o
T
= 313.7C-008.000 llpokaagka mpybonpoBogoB 6 uzosrgyuu us
o
S neHonoauypemara [y 50-600 mm
=
é [OCT 10704-91 Toyboi cmaibHbie 31ekmpocBapHbie
= [OCT 34028-2016 [Tookam apmamypHbill g19 Xene306emoHHbIX KOHCMPYKYUU
2 [OCT 23279-2012 Cemku apmamypHoie cBapHbie gag
-
= Xene3008MOHHbIX KOHCMPYKyUl U u3geaud
S
B [OCT 26633-2015 bemoHbl msxenbie U MeIKO3EPHUCMbIE
=
E
S
[qun]
)
c
[qun]
o
=
=
[qun]
o
c
=
e}
T
=

Obwue ykazaHus

1. CmpoumeinbHag vacmb paboyezo npoekma pa3pabomaHa coesacHo 3agaHur mexHonoeob u 6
coomBememBuu ¢ gedemByrwumu HopmamubHboiMU goKyMeHmMamu.

2. [lpu npouszbogembe pabom no ycmpotcmBy cemet menasoBogocHabxeHus uz mpyb 6
neHonoaumepmuHepaibHol uzorgyuu  pykoBogembobamoecsa cepued 313.7C-008.00.

3. [lpu coopyxeHuu koHcmpykuul mensobox cemet Heobxogumo obg3aameinbHoe BoinosHeHue mpebobanul Cl]
124.13330.2012, ([l 49.13330.2010, CHull 12-04-2002.

4. PexomeHgyembili cpok CAyxbbo Xxene30bemoHHbX KOHCMPyKyul npoekmupyembx menioboix cemel npuHIm He
meHee 50 nem (kaacc coopyxeHus KC-=2).

5. [lo Hauana 3emagHoix pabom npueiacumb Ha Mecmo cmpoumeibcmba npegecmabumenel cayxb nog3emHbix
KoMMyHUKayul 8 ganHom patioHe.

6. Bonpoco beszonacHocmu cmpoumeaocmba npu ompoibke komaobarnob B6auzu cywecmbyrowux 3garHud
pewaem 3akasquk cobmecmHo ¢ nogpggyukom 6 cocmaBe npoekma npouzBogemba pabom ([IIF).

7. llpegycmompems BpemenHoe ycmpoicmba, 3awuwarwue cywecmbynowue cemu npoxogawue 4vepes
komaoBax om mexarudeckux nobpexgenull u npobucanus npu npoBegeHuu 3eMAFHbBIX U MOHMAXHbX pabom.
8. ApmamypHoe usgesug BonosHums 6 coombemembuu ¢ mpebobarnugmu Cl1 70.13330.2012, [0CT
14098-2014 u3 cmaau cregywowux mapok: Cm3cn gag A-Il, cmarp 25[2C- grg A-I.

9. B ocHoBaruu moHosumHbix KoHempykyud BoinosHums bemorHyw nogeomobky us bemora kiaacca B7,5.
10.  bemorHbie nobepxHocmu KaHaAa, CONPUKACAwWUecs ¢ epyHmom, 0bmMazamb zopguum bumymom 3a 2
pa3a.

11.  Memaniuveckue KoHcmMpykuuu nokpomb amaivk 31-1155 no epyHmobke 3/1-057.

12, Mamepuaio u cmpoumenpHbie KOHCMPYKYUU, NpumeHsembe npu cmpoumeibcmbe, goarxHol
coomBemcmb6oBamb cneyupukayuam npoekma, mpebobarHugm cmaHgapmob, mexHuveckux ycaobud u umemsb
cepmupukamo coomBemembus. Ha makue mamepuann kak “TexHoanacm™, xeym yniomrumenbHoll
"Buramepm™, "Imanrp 3/1-1155", epyHmobka "[pyHmobka 3/1-057" gonyckaemcs ucnoapszoBbamo
akbubareHm, coomBemembBywud mexHudyeckum xapakmepucmukam, cBodcmbBam u cpepe npumeHeHus
nepeyucieHHbx Mamepuanob.

13.  [lpomexymourod npuemke ¢ cocmabienuem akmob Ha ckpomoe paboms nogrexam caegywwue Bugb
pabom:

— ompbibka komaobarob;

— 3akpenneHue epyHmob;

— nogeomobka ocHoBarug nog mpybonpobogni;

— yempodembo bemornHod nogeomobku 6 ocHoBaHuu kaHaabHOZO yyacmka;

— apmupoBarue KaHaIbHOZO y4yacmKa;

— bemorupobaHue cmeH U GHUWG KAHAIbHOZO y4Yacmka;

— yempodcmBo nepekpomug KAHAIDHOZO y4aCcmKa,

— yempodcmBo 0bmaszouHol eugpou3oaqyuy KaHAIbHOZ0 y4acmKa,

- eepmemusayus mecm npoxoga mpybonpoboga uvepe3 CMeHKU KAHAAIbHOZO y4yacmka;

— o0bpamHag 3acoinka mpybonpoboga u yniomHeHue epyHma 0bpamHoU 3achnKu.

13.24-KP

Cemu menaocHabxenus om YI-4 go epanuybl 3emesbHo20 yvacmka 0bbekma
«CpegHas obujeobpasobamensrad wkora 6 mukpopaitore 204 e. Cypeymax.
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- _m._Bpe3ku b cyu.cemy 1. Paszbubky mpacch Ha mecmHocmu npou3Bogumb no uvepmexam pasgesa TC.
| épaxuya yqacmka 2. CeyeHue 1-1, 2-2 cmompemb aucmal pazgesa TC.

=3 3. B c¢bBasu co cmecHerHbimu ycaoBugmu, a mak xe Bo usbexaHue obpyweHUs NoJOMHA gopoau, 30HY
~N| & y
P A < 8 CMpOUMenbHO—MOHMAXHbIX pabom kpenumb wnyHmoboim oepaxgeHuem obuwel npomaxeHHocmoto 16.5 M. Tpybo

= 1 dgag wnyHmobBozo oepaxgeHus npumeHums ¢ 4ucaom obopadubaemocmu bosee 5 pas.

; i ; 4. Konempykuyuto wnyHima paspabomams 8 [I[IP. Jo Hauana npousBogemba pabom no noepyxeHun wnyHma
I (ng) > \ | npuesacums npegemabumenel cayxb6 akcnayamayuu Nnog3emHbX KoMMyHukayut 8 gaHHom patioHe.
Bl | e e + X, % 11 | 5. Mosmax koHcmpykyuti menaocemu npousBogums 6 coombemembuu ¢ ykaszanuamu, npuBegenHomu 6 cepuu
parl - - fean] 1 1 313.7C-008.000.
| SR N |
3ol N/ 3 N 1 ec ]
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\ o |- | | | &l Y R
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= \ {3940 N\ 395 I U0 o] | |
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S g : Y !
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Cxema pacnonoxeHus aremeHmob

KaHaabHoeo yyacmka KV1

Modn. u dama
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Cneyuoukayusg ssemeHmob kaHaibHoeo yyacmka KV1

[lo3. 0bosHaueHue HaumeroBaHue Koa. ngig N@%z;
[11 3.006.1-8.3-1-10 1T 75.300.25-9 13 | 1380
[i2 3.006.1-8.3-1-8 1T 75.240.20-9 4 | 880
b4 3.006.1-8.1-2-7 baska b4 1 |570
4 3.006.1-8.3-1-27 OnopHas nogywka 0Of12 6 10
C1 [OCT 23279-2012 2c % 220x100 4.7 119.53 M.N.
c2* [OCT 23279-2012 3C % 157x100 7 |11.9 M.N.
C3 [OCT 23279-2012 2C % 250x100 9.1 |22.64 M.N.
C4* [OCT 23279-2012 3C % 187x100 21.4 | 14.47 M.N.
o1 JanHoid aucm Qymagp @1 1 | 567 Chprewe
[OCT 10704-91 Toyba #159x4, L=300 1 |4.59
2 [OCT 34028-2016 #12-A-Ill (A400), L=100 12 | 0,09
MamepuaJb
[OCT 26633-2015 bemoH ki. B15 8,6 w3
[OCT 26633-2015 bemoH ki. B7.5 3,8 m3

1. MoHoaummubit xene3obemorHbili kaHas BoinoaHumb us bemora ki. B15, mapku no
BogorenpoHuyaemocmu W6, moposocmotkocmu F150.

2. bemonupobanrue cmen u gHuwa kaxaisa npousBogumb npu nosoxumenbHol memnepamype, aubo 8
ymenaerHoU onaiybke ¢ npumeHeHuem 3iekmpo— uiu naponpozpeba.

3. Cbopky apmamypHozo bioka kaHana npousbogumb u3 cemok u omgesbHbX CMepxXHel
anekmpogyzoBot cbapkod no [OCT 14098-2014 3aekmpogamu 350A.

S

Cmoikobky cemok npousBogume nymem nepenycka NpogoabHoiXx cmepxHel He meHee 500 M.
Bece noBepxHocmu conpukacatowuecs ¢ epyHmom, obmazamp zopayum bumymom 3a 2 pasa.

6. OnopHbie nogywku nog nogawwud (T1) u obpamubid (T2) mpybonpoBogn gomxHo bboimb
yemaHoBaenb 8 pasbexky, no cao yemeHmHo—nec4aHoeo pacmbopa M100 moiawuHold 10 mm.

N

[lo3. co * cmompemp 6 Begomocmu gemarned.

8. Begomocmb pacxoga cmaau cMompems Ha aucme 4.
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B@gOMOC/’]’)D pacxoga cmaiu HA SJeMeHM, Ke

N3geaus apmamypHbie M3geaus 3akaagHbie
Apmamypa kaacca Apmamypa kaacca [lpokam mapku
Mapxa Al All Al C345 Obuyua
aJemeHma Beezo Beezo | pacxog
[OCT 34028-2016 [OCT 34028-2016 [OCT 10704-91
1-1 210 Mmoeo 912 Mmoeo 912 Mmoeo #159x4 Mmoeo
/i KV1 166,55 | 166,55 | 524,23 | 524,23 | 690,78 1,08 1,08 4,59 4,59 5,67 696,45
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fun 5

[Ipoesgor u aBmocmogHka (mpomyapHas naumka)

IpomyapHaa naumka 3/]/]111.10, [OCT 17608-2017 — 100 mm

[lecyaHo—uyemeHmHasg cmechb, [OCT 23558-94 — 50 mm

UlebeHb @p.40—70 no [OCT 8267-93, memogom 3akiuHku no C[l 78.13330.2012 — 150 mm

OcHoBaHue u3 necka — 300 mm

Modn. u dama

3aceB mpab no ciaow
pacmumenbH020 2pyHmMa
h=150 mm

50100

[pyHm 3aceinku
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B3am. uHb. N°
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OcHoBaHue u3 bemoHa kia.B12,5 no [OCT 26633-2015 — 100 mm
UlebeHp @p. 10-20 no [0OC] 8267-93 — 150 mm
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Begomocmp paboyux yepmexel ocHobHozo komniekma OLK

Jlucm HaumerobaHue [lpumeyarue
! Obwue garHbe (Hayano)
2 Obwue gaxHbe (npogomxeHue)
3 Obwjue gaHHbe (npogoJxerue)
4 Obwue qaHHbe (okoHuaHue)
5 Cxema mpybonpoboqob. [lnax pacnosoxerus koBepob.
Cxema paccmarHobku mepmuHanob
6 | Xapakmepras mouxa 1. Cxema anekmpuyeckux coequHenud mepmurara A-1-65-2/3
Begomocmb CCHIOYHBIX U npunaeaembix gokymeHmoB
Obo3sHayeHue HaumeroBaHue [lpumeyaHue

Ccbino4Hbe gokyMeHmn,

CIT 41-105-2002 «/Ilpoekmupobarue u cmpoumeabcmbo mennoBbix

cemeli beckaHanbHoU NPOKNAgKU U3 CMalbHbX

mpyb ¢ UHQYCmpuabHoU u3049yuell U3 NneHo—

noauypemaHa 6 noausmuneroBold obosoukey

[lpunazaembe gokymeHmo.

08.24=04K.C auem 1-2 Cneyugukayus obopygoBarug, usgeaud u mamepuairoB

WHB.N nogn.| llognuce u gamal Bzam. uHB.N

1. Obwue ykazaHus

1.1. Pabouas gokymeHmayua Ha cucmemy onepamubHozo gucmaHyuOHHOZ0 KOHMPOJS

(COJIK) paspabomara no obbekmy: "Cpegras obuweobpasoBamenbHas wkoia B mukpopaioxe 204

2. Cypeym (ObweobpazoBamenbHas opeanusayus ¢ yHuBepcarbHol be3bapbepHold cpegoil)’.
1.2. Hokymenmayusa paspabomarHa Ha ocHobaHuu:
— mexHuyeckux ycaobul Ha nogkaoyeHue K cucmeme mennocHabXeHus obbekma KanumaibHozo
cmpoumenscmBa, Bbgartbx CIMYIT “TTC”.
— pasgena ‘TenjomexaHuuyeckue pewerus menioBox cemel’, wupp 08.24—TC.
1.3. Hokymenmauyus paspabomara 6 coomBemembuu ¢ ciaegyiowumu Hopmamu U npaBuisamu
npoekmupoBarus: CIT 41-105-2002, [1Y3 (usganue 6, 7), CI1 76.13330.2016.
1.4. MoHmax anekmponpobogku u obopygobaHus, nyckoHanago4yHuoe paboms goiXeH
npousBogumb cneyuaibHo ObyYeHHHU gag smux ueaed NEePCOHAJ, UMEUUT gonyck K
pabome ¢ aJekmpoycmarHoBkamu kameeopuu He meree 3 (go 10008B).

2. Bwbop npubopob koHmposs

2.1. Cucmema onepamuBrozo gucmaryuoHHozo koHmpoas (COLK) npeqgycmampuBaemcs Ha
yyacmke maeucmpaibHbx cemeld mensocHabxeHus om menaobold kamepo TK4 go epaHuub
yyacmka. Yuacmok cemel mennocHabxerus gas obopygobarusa cucmemol OLK cocmoum u3 gByx
mpybonpoBogob T1, T2.

2.2. 0bwag npomsxeHHoCmb npoekmupyemozo y4yacmka mpybonpobogod cocmabigem 13,3 m.
MakcuManbHO KOHMPOAUPYeMas GAUHA OgHUM NEpeHoCHAM gemekmopom (no nacnopmy)
cocmabagem go 6000 M, nosmomy pazbubamb mensompaccy Ha HECKOAbKO y4acmkoB ¢
HezabucumbiMu cucmemamu KOHMPoas He mpebyemcs.

2.3. [lpoBepka cocmosgHua mpybonpobogob ocywecmbasemcs B koHmposbHold mouyke 1 ¢
NOMOWbK NEPEHOCHO20 gemeKkmopa, pepjiekmomempa yyacmkob ¢ nobuweHHold BaaxHocmbio
usonayuu, BoisBarHod nubo npoHukHobBeruem biaazu wepez nobpexgeHHyr BHewH o
noauamuneHoByto obosouky mpybonpoboga, nubo 3a cyem ymeuyku MmenaoHOCUMENS U3 CMAjibHOZ0
mpybonpoboga BcaegembBue BHymperHed kopposuu uiu gepekmoB cBapHbix coeguHeHUU.

2.4. [lanHag cucmema pewaem caeqyowue 3agaqu:

— ocywecmbaeHue nocmosiHHo20 KOHMpoJasa 3a cocmosiHuem [[1y—usonayuu Beex snemeHmob
mpybonpoBoga, guazHocmuky mpybonpoBoga Ha npomsaxeHuu Bcezo BpemeHu ezo 3skcniyamayuu
gemekmopoM noBpexgeHud;

— KoHmpoAb kayecmBa MoHmaxa mpybonpoBogoB (koHmposb cmakoB) gemekmopom
noBpexgerud’:

— onpegeneHue Mecma HapyweHua cbBodcmb [I[1Y uzonayuu, oueHka cmeneHu U xapakmepa
noBpexgeHus uMnyibCHOIM pPe@ieKmomMempom;

— gokymeHmupobarue cocmoarug u3onquuu u ee umerHeHus Bo BpemeHu.

J. PacnosoxeHue KOHMPOJIbHBIX MOYEK

1.1.  KoHmpo/bHBE MOYKU NpegHa3HaYyeHo qas ycmaHobku B Hux KOMMymauyuoHHbX mepMUuHanos,
CIYXAWUX gag nogkayeHus npubopoB koHmpoaq cocmosgHug mpybonpoBogob u kommymayuu
CUeHaNbHBX npoBogHuKkoB coequHumeibHbx Kabesed.
1.2. Ha npoekmupyemom yyacmke Heobxogumo obycmpoumb gBe KOHMPOJAbHHE MOYKU.
1.3.  CoenacHo CBogy [lpabun CI1 41-105-2002 <«[IpoekmupoBarue u cmpoumenbcmbo mennobuoix
cemel beckaHaNbHOU NPOKAAgKU U3 CmMaibHbx mpyb ¢ UHGyCmpuaibHol u30A9yued U3
neHonoauypemara B noausmuneHoBol 060104YKEY KOHMPOAbHHE MOYKU PACNOAAZAIOMCH:
- B koHeuHbx moukax npoekmupyemozo mpybonpoBoga: xapakmepHoe mouku 1 u 2.
TepMUHan gag NOGKMOYEHUS NEPeHOCHO20 gemekmopa nobBpexgeHull u pe@aekmomMempa
yemaHobumb B HacmerHom koBepe B mouke koHmpoag 1.

4. OcHaweHue KOHMPOJbHHX mo4yek daemeHmamu cucmembo OLIK
4.1 B cocmab koHmpoabHold moyku bBxogsam:

- InemeHm mpybonpoboga ¢ kabenem Bbboga.
- CoeguHumenbHbI Kabeb.

13.24-00K

Cemu mennocHabxeHus om YI—4 go epaHuub 3eMenbHO20
yuyacmka obbekma «CpegHas obweobpazobamenbHasg wkona B
Viam. |KonydlucmiNgok.| [Togn. | flama| mukpopatione 20A e. Cypeymay.

Paspab. | badbyaqus 04.24 Cmagus| Jluem | Jlucmob
Pyk.ep. | Paboba - lp4.24 P / 6
[Ipobep. | Paboba - [04.24
/B
H.konmp. |4ypbaroba Iy Gyp -104.24) Obwue garHbe (Hayano) crmyri e
2. Cypeym

Qopomam A3



AutoCAD SHX Text
Формат А3

AutoCAD SHX Text
Инв.N подл.

AutoCAD SHX Text
Подпись и дата

AutoCAD SHX Text
Взам. инв.N

AutoCAD SHX Text
1

AutoCAD SHX Text
Р

AutoCAD SHX Text
Лист

AutoCAD SHX Text
Стадия

AutoCAD SHX Text
Листов

AutoCAD SHX Text
СГМУП "ГТС"

AutoCAD SHX Text
г. Сургут

AutoCAD SHX Text
ПГ

AutoCAD SHX Text
Провер.

AutoCAD SHX Text
Рук.гр.

AutoCAD SHX Text
Н.контр.   

AutoCAD SHX Text
Разраб.

AutoCAD SHX Text
Лист

AutoCAD SHX Text
Изм.

AutoCAD SHX Text
Кол.уч.

AutoCAD SHX Text
Подп.

AutoCAD SHX Text
Nдок.

AutoCAD SHX Text
Дата

AutoCAD SHX Text
4

AutoCAD SHX Text
1

AutoCAD SHX Text
Примечание

AutoCAD SHX Text
Наименование

AutoCAD SHX Text
Общие данные (начало)

AutoCAD SHX Text
2

AutoCAD SHX Text
Схема трубопроводов. План расположения коверов.  

AutoCAD SHX Text
3

AutoCAD SHX Text
6

AutoCAD SHX Text
Лист

AutoCAD SHX Text
Ведомость рабочих чертежей основного комплекта ОДК

AutoCAD SHX Text
Ведомость ссылочных и прилагаемых документов

AutoCAD SHX Text
Ссылочные документы.

AutoCAD SHX Text
Наименование

AutoCAD SHX Text
Обозначение

AutoCAD SHX Text
Примечание

AutoCAD SHX Text
«Проектирование и строительство тепловых 

AutoCAD SHX Text
СП 41-105-2002 

AutoCAD SHX Text
сетей бесканальной прокладки из стальных 

AutoCAD SHX Text
труб с индустриальной изоляцией из пено-

AutoCAD SHX Text
полиуретана в полиэтиленовой оболочке»

AutoCAD SHX Text
Прилагаемые документы.

AutoCAD SHX Text
2. Выбор приборов контроля 2.1. Система оперативного дистанционного контроля (СОДК) предусматривается на участке магистральных сетей теплоснабжения от тепловой камеры ТК4 до границы участка. Участок сетей теплоснабжения для оборудования системой ОДК состоит из двух трубопроводов Т1, Т2. 2.2. Общая протяженность проектируемого участка трубопроводов составляет 13,3 м. Максимально контролируемая длина одним переносным детектором (по паспорту) составляет до 6000 м, поэтому разбивать теплотрассу на несколько участков с независимыми системами контроля не требуется. 2.3. Проверка состояния трубопроводов осуществляется в контрольной точке 1 с помощью переносного детектора, рефлектометра участков с повышенной влажностью изоляции, вызванной либо проникновением влаги через поврежденную внешнюю полиэтиленовую оболочку трубопровода, либо за счет утечки теплоносителя из стального трубопровода вследствие внутренней коррозии или дефектов сварных соединений. 2.4. Данная система решает следующие задачи: - осуществление постоянного контроля за состоянием ППУ-изоляции всех элементов трубопровода, диагностику трубопровода на протяжении всего времени его эксплуатации детектором повреждений; - контроль качества монтажа трубопроводов (контроль стыков) детектором повреждений"; - определение места нарушения свойств ППУ изоляции, оценка степени и характера повреждения импульсным рефлектометром; - документирование состояния изоляции и ее изменения во времени. 3. Расположение контрольных точек  1.1. Контрольные точки предназначены для установки в них коммутационных терминалов, Контрольные точки предназначены для установки в них коммутационных терминалов, служащих для подключения приборов контроля состояния трубопроводов и коммутации сигнальных проводников соединительных кабелей.   1.2. На проектируемом участке необходимо обустроить две контрольные точки.   На проектируемом участке необходимо обустроить две контрольные точки.   1.3. Согласно Своду Правил СП 41-105-2002 «Проектирование и строительство тепловых Согласно Своду Правил СП 41-105-2002 «Проектирование и строительство тепловых сетей бесканальной прокладки из стальных труб с индустриальной изоляцией из пенополиуретана в полиэтиленовой оболочке» контрольные точки располагаются:  - в конечных точках проектируемого трубопровода: характерные точки 1 и 2. в конечных точках проектируемого трубопровода: характерные точки 1 и 2.  Терминал для подключения переносного детектора повреждений и рефлектометра установить в настенном ковере в точке контроля 1.   4. Оснащение контрольных точек элементами системы ОДК  4.1 В состав контрольной точки входят:  - Элемент трубопровода с кабелем вывода.   Элемент трубопровода с кабелем вывода.   - Соединительный кабель.  Соединительный кабель.  
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1. Общие указания 1.1. Рабочая документация на систему оперативного дистанционного контроля  (СОДК) разработана по объекту: "Средняя общеобразовательная школа в микрорайоне 20А г. Сургут (Общеобразовательная организация с универсальной безбарьерной средой)".   1.2. Документация разработана на основании:  - технических условий на подключение к системе теплоснабжения объекта капитального строительства, выданных СГМУП "ГТС".   - раздела "Тепломеханические решения тепловых сетей", шифр 08.24-ТС. "Тепломеханические решения тепловых сетей", шифр 08.24-ТС. 08.24-ТС. 1.3. Документация разработана в соответствии с следующими нормами и правилами проектирования: СП 41-105-2002, ПУЭ (издание 6, 7), СП 76.13330.2016. 1.4. Монтаж электропроводки и оборудования, пусконаладочные работы должен  производить специально обученный для этих целей персонал, имеющий допуск к  работе с электроустановками категории не менее 3 (до 1000В).

AutoCAD SHX Text
13.24-ОДК

AutoCAD SHX Text
Сети теплоснабжения от УТ-4 до границы земельного участка объекта «Средняя общеобразовательная школа в микрорайоне 20А г. Сургута». 


— KoMMYymauuoHHbId mepMUHaJl.

— KoBep (no Heobxogumocmu,).

— Jlemexkmop (mosbko B 0gHOU KOHMPOJBHOU MOUYKE NPOEKmMa,)

4.2. Cocmab Heobxogumbx mamepuanob u obopygoBaHusa koHmMpoabHbx moyek cm. B
Tabauue 3 “OcHaweHue KOHMPOJbHOX MOYEK 3JNEMEHMamu cucmemo KoHmpoas (Ha 52.6).
4.3. Pacyem konuuecmBa mamepuanoB gias monmaxa COLK Ha cmbkax cm. 6 Tabauye 1

"Hopmb pacxoga mamepuanoB”
5. Mormax obopygobaHusg

5.1. MoHmax cucmemo OLIK npoBogump B coomBemcmbBuu ¢ npoekmHol cxemodl, coeracobaHHol ¢
SKenyamupyrowed opeaHuzayued.
5.2. [lpu usonayuu cmbkob cuzHarbHbe npobogHuku cmexHbx 3aemeHmob mpybonpoBogob coeguHame
nocpegemBom obxuMHbX My@m ¢ nocaegyoweld nponalkold mecma coequHeHus npobogHukob. [ladky
BonosHamb ¢ ucnosb3oBaHuem HeakmubHbix @nocob.
5.3. [logknoyeHue nepeHocHozo gemekmopa noBpexgeHul, UMnyJIbCHO20 pe@PAekmoMempad U MOHMAX
KOMMYmMayuoHHbx mepmuHanob BonoaHame B coomBemcmbBuu ¢ uHcmpykyued no 3skcniyamayuu.
Yemarobka mepmuHanob 6 xapakmepHbx moykax npeqycmompera & HacmerHbix kobepax
yemaHobiaerHHozo 0bpasya.
5.4. [logkioyeHue coegquHumesbHbx Kabeneld K KOMMYmayuoHHHIM MEPMUHANaM B XxapakmepHbX moykax
BonosHamo & coombBemembuu ¢ ubemoboi mapkupobkod u coombememByoweld uHcmpykyued,
npunaeaemol K KaXgomy MmepMuHaly.
5.5 Monmax mpybonpobogod mennobox cemed Becmu c yyemom npumeHeHus 3iemeHmob
mpybonpobogob ¢ kaberamu BubBoga coznacHo cxeme paccmaHobku mepmuHanob. InemeHmb
mpybonpobogob ¢ kabenamu Buboga no [OCT 30/32-2020 yymeHn 6 cneyupukayuu obopygobaHus
gaHHO20 3aKa3a. Koruyeboe anemeHmso mpybonpobogob ¢ kabenem buwboga npegycmompems Ha
BBoge B mennoboe kamepb. B KOHEUHBX MOYKAX NPUMEHUMb MEMANIuYeckue 3a2iywKu U30J94uu no
[rocr 30732-2020. [lpoknagky coequHumebHbx kabenel npegycMompems 6 oyuHKoBaHHbIX
cmanbHox mpybax guamempom 60x3.5Mm no [OCT 3262—75. [lpu npokiagke B kamepe 3auwumHyko
mpyby 3akpenumb Kk cmeHe ckobamu. CBapka 3awumHbx mpyb ¢ npoJoxeHHaMU B Hux kabengmu
3anpewaemcs.
5.6. [locre 3aBepweHus MoHmaxHbx pabom ykazamp B8 Tabauue 4 (Ha 1.6) paccmosHue Mexqy
MOoYKaMU — HA OCHOBAHUU GaHHBIX C UCNOJHUMENbHOU cxembl cmoKob.

6.  Pacuem mamepuanob.

UexogHbe ganHae (k Tabauye 1):
Kosn—Bo cmbokoB gra mpybonpoboga 2159 mm — 6bwm.

Hopmb pacxoga mamepuanob

Tabauya 1
Ne n.n. HaumeroBarue Pacxog Ha 1 Pacuem Bcezo
cmak
7 BmyJka 0bXumHas 2 wm. 2x6+ 10% = Swm. 13 wm.
2 | lepxamenb npoBogob 4 wm. 4 x 6 + 10 = 88um. 25 wm.
3 |Vleuma wpenexwag JIK-50 (L=50m)| 159- 22m. | (6 x 22) + 10% = 14,52 m. 1 wm.
4 [az0Buii barnoq (220ep.) 10 ep. 10 x 6+ 10% = 22 ep. 1 wm.
5 lpunod (kamywka 1002p.) 4 ep. 4 x 6 + 10 = 88 ep. 1 wm.
6 Qaoc—zenp (banka 20ma) 2 M1 2x 6 + 108 = 44 mn 1 wm.
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/. Mapkupobka kabens

/1. LaHHbe o coequHumenbHbx kabenax npubegexn 6 Tabauuye 2.

/.2. [locne okoH4yaHug moHmaxHox pabom npousbecmu mapkupoBky coeguHumesbHbx kabened.
CogepxaHue mapkupobk

— Mapka kabeins.

— HasHayeHue mpybonpoboga

Jnura kabens (pusudeckas) 8 mempax.

— Homep xapakmepHold moyku, B komopod Haxogumcs kabesb

— Homep biuxadwed xapakmepHol mouyku, B cmopoHy komopold HanpabaeH npequ3oaupoBaHHbii
mpybonpoBog ¢ gaHHoM Kabenem.

MapkupoBka kabeng cocmoum u3 mpex zpynn cumBosoB pazgeneHHbx 3HAKoM mupe.

[lepbag epynna cocmoum u3 gByx yu@p. Lluppo obo3Hauyarwm HOMEpa XapakmepHbX MOYeK:

— nepBas yuppa — Homep xapakmepHol mouku, B komopol ycmarobireH kabeb,

— Bmopas yuppa — Homep bauxatwed xapakmepHol mouku, 8 cmopoHy komopod HanpabieH
npeguzonupobarHbi mpybonpobog ¢ gaHHbIM Kabesem.

Bmopag epynna cocmoum u3 ogHol bykbbu u ogHold uyuppb. bykBo u yu@pb 0bo3Ha4arwm
HasHa4yeHue mpybonpoboga

Tpembs 2pynna cocmoum U3 yu@p. Luepo obosHayaem @usudeckyio giauHy kabess 8 mempax
7.3 lpumep mapkupoBku kabess Ha bupke: «1/2—T1-7», ege

/ — HoMep XxapakmepHol moyku, B8 komopol ycmaHobieH kabesb;

2 — Homep bauxadwel xapakmepHold mouku, 8 cmopoHy komopold HanpabaeH
mpybonpobog;

[T — nogarwuid mpybonpobog;,

/ — gauHa kabesng B mempax.

Tabauya coequHumenbHbx kabened

Tabauya 2

Homep o Zifggp ol Luna | LuHa
Mapkupobka  lxapakmepHoi 57 Ounp P Hasravenue | Ka0era Kabes Mapka
Kkabera Ha | mouku, ege KomO,D,Olj mpybonpoBoga | ° 10 Kaél?eﬂg

bupke nogcoequHeH npoekmy,  akmy,
HanpabieH

Kkabeso Kabeh M M
1/2-T1-7 1 m.2 llogarwud 7 KI=X1T 3x1,5
1/2-T10-7 1 m.2 0bpamHbit 7 KIr=X1 3x1,5

8. [lopagok moHmaxHbix pabom. Obuwue mpebobarus

8.1 MoHmax snemermob COJIK mpybHol yacmu 3akaw4aemcs B npaBuibHom
coequHeHuu cueHaibHbx npobogHuko® Ha cmbikax mpybonpoboga.
8.2 CueHanbHoe npoBogHuku Ha cmbikax coequHgmb B cmpoeo yka3aHHOM nopsgke: 0cHoBHoOU
cueHanbHOG npobog coequHamb ¢ OCHOBHHIM, @ MPAH3UMHBIU C MPAH3UMHBIM.

13.24-0/4K
Cemu mennocHabxeHus om YI—4 go epaHuub 3eMenbHO20
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7. Маркировка кабеля Маркировка кабеля 7.1. Данные о соединительных кабелях приведены в Таблице 2. Таблице 2. 7.2. После окончания монтажных работ произвести маркировку соединительных кабелей. Содержание маркировк - Марка кабеля. - Назначение трубопровода - Длина кабеля (физическая) в метрах. - Номер характерной точки, в которой находится кабель - Номер ближайшей характерной точки, в сторону которой направлен предизолированный трубопровод с данным кабелем. Маркировка кабеля состоит из трех групп символов разделенных знаком тире. Первая группа состоит из двух цифр. Цифры обозначают номера характерных точек:  - первая цифра - номер характерной точки, в которой установлен кабель,  - вторая цифра - номер ближайшей характерной точки, в сторону которой направлен - номер ближайшей характерной точки, в сторону которой направлен предизолированный трубопровод с данным кабелем. Вторая группа состоит из одной буквы и одной цифры. Буквы и цифры обозначают назначение трубопровода Третья группа состоит из цифр. Цифры обозначает физическую длину кабеля в метрах 7.3 Пример маркировки кабеля на бирке: «1/2-Т1-7», где 1 - номер характерной точки, в которой установлен кабель; - номер характерной точки, в которой установлен кабель; 2 - номер ближайшей характерной точки, в сторону которой направлен - номер ближайшей характерной точки, в сторону которой направлен трубопровод; Т1 - подающий трубопровод; 7 - длина кабеля в метрах.
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- Коммутационный терминал.   - Ковер (по необходимости).   - Детектор (только в одной контрольной точке проекта)  4.2. Состав необходимых материалов и оборудования контрольных точек см.  в Таблице 3  "Оснащение контрольных точек элементами системы контроля" (на л.6).  4.3. Расчет количества материалов для монтажа СОДК на стыках см. в Таблице 1 Расчет количества материалов для монтажа СОДК на стыках см. в Таблице 1 "Нормы расхода материалов". 5. Монтаж оборудования  Монтаж оборудования  5.1. Монтаж системы ОДК проводить в соответствии с проектной схемой, согласованной с эксплуатирующей организацией.   5.2. При изоляции стыков сигнальные проводники смежных элементов трубопроводов соединять посредством обжимных муфт с последующей пропайкой места соединения проводников. Пайку выполнять с использованием неактивных флюсов.   5.3. Подключение переносного детектора повреждений, импульсного рефлектометра и монтаж коммутационных терминалов выполнять в соответствии с инструкцией по эксплуатации. Установка терминалов в характерных точках предусмотрена в настенных коверах установленного образца.   5.4. Подключение соединительных кабелей к коммутационным терминалам в характерных точках выполнять в соответствии с цветовой маркировкой и соответствующей инструкцией, прилагаемой к каждому терминалу.   5.5 Монтаж трубопроводов тепловых сетей вести с учетом применения элементов трубопроводов с кабелями вывода согласно схеме расстановки терминалов. Элементы трубопроводов с кабелями вывода по ГОСТ 30732-2020 учтены в спецификации оборудования данного заказа.    Концевые элементы трубопроводов с кабелем вывода предусмотреть на вводе в тепловые камеры. В конечных точках применить металлические заглушки изоляции по ГОСТ 30732-2020.    Прокладку соединительных кабелей предусмотреть в оцинкованных стальных трубах диаметром 60x3.5мм по ГОСТ 3262-75. При прокладке в камере защитную трубу закрепить к стене скобами. Сварка защитных труб с проложенными в них кабелями запрещается.   5.6. После завершения монтажных работ указать в Таблице 4 (на л.6) расстояние между точками - на основании данных с исполнительной схемы стыков. 6. Расчет материалов. Расчет материалов. Исходные данные (к Таблице 1): Кол-во стыков для трубопровода  159 мм - 6шт.
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8. Порядок монтажных работ. Общие требования 8.1 Монтаж элементов СОДК трубной части заключается в правильном  соединении сигнальных проводников на стыках трубопровода. 8.2 Сигнальные проводники на стыках соединять в строго указанном порядке: основной сигнальный провод соединять с основным, а транзитный с транзитным.
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8.3 OcHobHol cueHanbHOU npoBogHuk gosxeH bboimb pacnoioxeH Bcezga cnpaba no HanpabieHuro
menJoHocumes.

8.4 OcHobHol cueHasbHbU npoBogHuk BusyasbHo omaudaemcs om MpaH3umHozo npobogHuka
Mapkupobkod.

8.5 OcHobHol cueHarpHbt npoBogHuk gojxeH bumb npomapkupoBaH Ha 3aBoge— uzzomobBumene
mpy6h. MapkupoBka gomxHa ocyuiecmBagmbes kpacHol kpackol (Ha yacmu npoBoga, Buicmynaiouwue
uz usoAyuUU Ha mopuax mpybn) aubo Becb npoBog goxeH bumb ayxeHam (benozo uBema).

8.6 TpaHaumubil npoBog He mapkupyemcs u umeem uyBem Mequ (KpacHad).

8.7 Bo Bce ombBembBrerHus mpybonpoboga nogkawoyampb moabko ocHobHOU cueHabHu

npobog, a mpaH3umHbl gomkeH npoxogumb Mumo ombBembierud, He 3axogg Hu 6 0gHO U3 HUX.
8.8 3anpewaemca nogkmoyamb bokoBoe ombembieHus k mpaHaumHomy npobogy, pacnonoxeHHomy
cneba no xogy nogayu Bogo k nompebumeito.

8.9 MoHmax cueranbHbx npobogHukoB ocywecmbBaams nocne cbapku cmanbHol mpybb.

8.10 Topub usonguuu Bcex anemenmoB mpybonpoBoga (npambe mpybb, omBogn, mpoUHuKu,
HenogBuXHBEe onops U m. n.) GOJXHA bbmb 3awuwent om BosgedcmBug Brazu — pekoMeHgqyemes
3quuma c nomMowblo noausmuneHoBod niaeHku.

8.11 Mowmax cuzHaibHbx npobogHukob Ha cmbkoBbix coequHeHusx npousBogumb mOAbKO nocie
npoBepku conpomuBienus uzoagyuu u conpomubieHus npoBogHukoB (npoBepka Ha uesocmHocmb)
Kaxgozo ajemeHma mpybonpoboga.

8.12 MakcumanbHasg gauHa kabeng om mpybonpoboga go mepmuxara — 10 M. B ciyvae, eciu
Heobxoguma boabwas gauHa kabeid, ycmaHoBumb npoxogHOU MEPMUHGN KaK MOXHO bOAuXe K
mpybonpoBogy.

8.13. Movmax mepmurana npousbogumbp 6 coomBemcmbBuu c ykazaHHolU mapkupobkold Ha
npunaeaemMbx CXemax.

8.14. Moumax saemeHma mpybonpoboga c¢ kabesem BnbBoga npouzbogumca c y4emom HanpabaeHus
nogayu menaoHocumens.

8.15. KoumpoabHas cmpeika Ha obosoyke qomxHa cobnagamb ¢ HanpabieHuem nogayqu
mennaoHocumena k nompebumenk. Ha obpamHold mpybe moHmax siemeHma c¢ kabenem Bnboga
npousbogumcs no Hanpabaerulo nogayu menioHocumeas npaMod mpybbl.

8.16. MoHmax u npoknagky cemed Becmu 6 ybaske ¢ MoHMaxoMm mexHosozu4eckozo 0bopygobarus
coenacrHo [1Y3, npabun no oxpaHe mpyga npu skcniyamayuu saekmpoycmarHobok u npabun
npouzbogcmBa pabom.

9. [lopagok moHmaxa npobogHukob Ha cmbikax

9.1 CoeguHumb ocHoOBHOU cuzHanbHHT U mpaH3umHoid npobog Ha mopuax mpybonpoboga ¢
nomouwbro obxumHod BmyJku.

9.2 C nomowpbto naccamuxed, Ha CAeqyloueM CmoKe, akkypamHo BunpaMums U pacmsHymb
CKkpyyeHHbe B cnupaab npoBoga u, He gonyckasg u3noMoB, pacnoJoXumb napaiienbHo mpybe.

9.3 C nomowpio Hoxa ygaiumb ¢ mopyoB mpyb Ha cmbiKe HAPyXHHU cAold neHonouypemaHoBod
usonquuu Ha eaybury 10 mm.

9.4 [lpu nomowu KpenexHol JeHma npukpenums K Memaiiu4eckold mpybe cmolku §ag QUKCayuu
npoBogrukoB (gepxamenb). OgHUM ompeskom JeHmb @uKcupylomes ogHoBpemerHo gBa gepxamerns
gaa pasHbx npoBogob. Jlenma obopayubaemca Bokpye cmaibHod mpyba 2 pasa ¢ Haxaecmom 10
Z.

9.5 [lpoBoga 3auucmumb ¢ nomowbio HaXga4yHod bymaeu om ocmamkoB neHbl u Kpacku, a 3amem
muamesbHo  06e3XUPUMD.

9.6 HamsaHymb npoboga grs coeguHeHus «Bcmbiky U ompe3amb AUWHUE 4Yacmu KyCaykamu, MakuM
obpasom, 4ymobb He bbao CAQbUHB nNpu COEGUHEHULU.

9.7 lMpousBecmu usmeperue conpomubierus npoBogoB Ha nepBom cmuke (Hauuxas om mopua
mpybH) ¢ NOMOWbIO KOHMPOJbHO—MOHMAXHO20 Mecmepd.

9.8 3anecmu cHamoe nokasaHua B «Akm npobBepku cucmemn OfK 6o Bpema moHmaxHbix paboms.
Tabauyy 3anoaHams Bo Bpema MoHMaxHbX pabom gag Kaxgozo cmbka. Homepa cmukob GokHb
cobnagamb ¢ HoOMepamu, yKa3aHHHMU B cxeme cmbkob.

9.9 Cpabrumb cHamoe 3HayeHue conpomubaerHus npobogob c HopmamubHomu 3HaYeHuSMU GAs
ganHoU gauHb cmoHmupoBaHHbx npoBogHukoB. Ecau cHamoe 3HaueHue omiauyaemcs om
HopmamubBHozo 3HayeHus npousbecmu 3aHoBo coeguHeHue npoBogoB Ha npegbigywem cmbike.

9.10 [llpouzbecmu usmepeHue conpomubiaeHus uzongyuu Ha nepBom cmbke ¢ nomouwbio
KOHMPOJIbHO—MOHMAXHOE0 Mmecmepd.

3anecmu cHamoe nokazanus B Akm npoBepku cucmemb OfJK Bo Bpems

MOHMAXHbX pabomsy.

Cpabrumb cHamoe 3HaweHue conpomubaeHus u3zoagyuu ¢ HopmamuBHHEMU

3HQYEHUIMU §ag gaHHOU gauHb cMoHmMupoBarHbx npoBogHukoB. Ecau cHamoe 3HaueHue
omauyaemea om HopmamubBHozo 3HayeHus npousbecmu 3aHoBo coequHeHue npobogoB Ha
npegoigywemM cmaoke.

[locne ycmpaHeHus BoigabaerHbx gepekmob npousbecmu nobmopHoe usmeperue napamempob.

9.11 [llpouzbecmu coequHeHue ocHobHbx cueHanbHbix npobogHukob Ha cmbke. BemaBumb 0cHOBHOU
cueHanbHui npoBog nepBot mpybn B obxumHyo Bmyiky Ha 1/2 uacmb ee gAuHb.

Onpeccobamb coequHeHue ¢ nomowpbto obxumHbx knewed. Bemabumb ocHobHoU cueHanbHHU npobog
Bmopod mpybo 8 obxumHylo 6myaky go ynopa ¢ gpyeod cmopoHo Bmysaku. OnpeccoBamb coequHeHue
9.12 [losyyeHHoe coequHeHue obpabomamb ¢ nomouiblo HeakmubHozo @woca. HaHecmu
HeakmubHbid @aoc Ha 0ba koHua obxumHol bmyaku. ObpabomaHHoe CcoequHeHue 3anasgmb ¢
ucnob3oBaruem npunos u nasabHuka (2a308020 AUBO SIEKMPUYECKOZO).

9.13 [lpobepumb npabunpbHocmb coequHeHus npobogob.

9.14 3apukcupobamb cnagHHbe npoBogHuku B npopeax gepxamens. 3anpeweHo

obopa4yubamp gepxamenu aeHmod nobepx npobogob.

9.15 [lpouzbecmu coequHeHue mpaH3umHbx cueHaibHox npobogHukoB Ha cmbke makxe,

Kak U OCHOBHbIX cuzHaibHbx npoBogob.

9.16 [lpousbecmu menso— u eugpouzosqyur cmaka co cmoHmupobarHHoMu npoBogamu.

9.17 [lepedmu k MoHmMaXy cucmemsa Ha caeqyowuld cmok mpybonpoboga.

CmoHmupoBamb nocnegobamenvHo bce cmoku Ha mpybonpoboge cocaacHO HACMOAUWUM YKA3AHUAM
UHCMpYKYUU.

9.18 [lpousbecmu usmeperue conpomubaerus usorgyuu u conpomubneHus npobogob ¢ nomouwibio
KOHMPOJbHO—MOHMAXHO20 mecmepa ¢ NoJHocmblo cMoHmupobaHHou cucmemb OLK u 3aHecmu
gaHHbe 6 «Akm npoBepku cucmemn OLJK Bo Bpemg moHmaxHbx pabomy 6 epapy UTOIO.

10.Tlogeomobka k cqave B skcniyamayuio

10.1 [lpuemky ckpombx pabom u cocmabaeHue AkmoB ckpbmox pabom Heobxogumo npou3Bogump
8 npucymcmBuu npegcmabumeneld cobcmbBerHuka menaocemu u npegcmabumeneld skcnayamupyowedl
Op2aHuU3ayuU.

Ha ocHobBaHuu npobepok cocmabagemca Akm pabomocnocobrocmu cucmemno O/K.

10.2 llepeg cgaueld mpybonpoboga b skcniyamauuto npoBecmu usmepeHus conpomubreHus
uzonquuu u conpomubieHusg npobogHukoB gag kaxgozo yyacmka cucmemb OLJK omgenpHo. [laHHbe
usmepeHus npobogumb nocae nojHoeo 3abepuieHus MOHMaxXHbx pabom.

[lpuemka B akcnayamayuto cucmemb KoHmMpoas gomkHa npobogqumbca 6 npucymembuu
npegecmabumeneld cobecmberHuka menaocemu, npegcmabumened opearuzayuu, npouzbogubwel
moHmax cucmema OJJK u npegemabumened skcniyamupyroueld opearu3ayuu.
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8.3 Основной сигнальный проводник должен быть расположен всегда справа по направлению теплоносителя. 8.4 Основной сигнальный проводник визуально отличается от транзитного проводника маркировкой. 8.5 Основной сигнальный проводник должен быть промаркирован на заводе- изготовителе трубы. Маркировка должна осуществляться красной краской (на части провода, выступающие из изоляции на торцах трубы) либо весь провод должен быть луженым (белого цвета). 8.6 Транзитный провод не маркируется и имеет цвет меди (красный). 8.7 Во все ответвления трубопровода подключать только основной сигнальный  провод, а транзитный должен проходить мимо ответвлений, не заходя ни в одно из них. 8.8 Запрещается подключать боковые ответвления к транзитному проводу, расположенному слева по ходу подачи воды к потребителю. 8.9 Монтаж сигнальных проводников осуществлять после сварки стальной трубы. 8.10 Торцы изоляции всех элементов трубопровода (прямые трубы, отводы, тройники, неподвижные опоры и т. п.) должны быть защищены от воздействия влаги - рекомендуется защита с помощью полиэтиленовой пленки. 8.11 Монтаж сигнальных проводников на стыковых соединениях производить только после проверки сопротивления изоляции и сопротивления проводников (проверка на целостность) каждого элемента трубопровода.  8.12 Максимальная длина кабеля от трубопровода до терминала - 10 м. В случае, если необходима большая длина кабеля, установить проходной терминал как можно ближе к трубопроводу. 8.13. Монтаж терминала производить в соответствии с указанной маркировкой на Монтаж терминала производить в соответствии с указанной маркировкой на прилагаемых схемах. 8.14. Монтаж элемента трубопровода с кабелем вывода производится с учетом направления Монтаж элемента трубопровода с кабелем вывода производится с учетом направления подачи теплоносителя. 8.15. Контрольная стрелка на оболочке должна совпадать с направлением подачи Контрольная стрелка на оболочке должна совпадать с направлением подачи теплоносителя к потребителю. На обратной трубе монтаж элемента с кабелем вывода производится по направлению подачи теплоносителя прямой трубы. 8.16. Монтаж и прокладку сетей вести в увязке с монтажом технологического оборудования Монтаж и прокладку сетей вести в увязке с монтажом технологического оборудования согласно ПУЭ, правил по охране труда при эксплуатации электроустановок и правил правил по охране труда при эксплуатации электроустановок и правил производства работ. 9. Порядок монтажа проводников на стыках Порядок монтажа проводников на стыках 9.1 Соединить основной сигнальный и транзитный провод на торцах трубопровода с помощью обжимной втулки. 9.2 С помощью пассатижей, на следующем стыке, аккуратно выпрямить и растянуть скрученные в спираль провода и, не допуская изломов, расположить параллельно трубе. 9.3 С помощью ножа удалить с торцов труб на стыке наружный слой пенополиуретановой изоляции на глубину 10 мм. 9.4 При помощи крепежной ленты прикрепить к металлической трубе стойки для фиксации проводников (держатель). Одним отрезком ленты фиксируются одновременно два держателя для разных проводов. Лента оборачивается вокруг стальной трубы 2 раза с нахлестом 10 %. 9.5 Провода зачистить с помощью наждачной бумаги от остатков пены и краски, а затем тщательно обезжирить. 9.6 Натянуть провода для соединения «встык» и отрезать лишние части кусачками, таким образом, чтобы не было слабины при соединении. 9.7 Произвести измерение сопротивления проводов на первом стыке (начиная от торца трубы) с помощью контрольно-монтажного тестера. 9.8 Занести снятые показания в «Акт проверки системы ОДК во время монтажных работ». Таблицу заполнять во время монтажных работ для каждого стыка. Номера стыков должны совпадать с номерами, указанными в схеме стыков.
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9.9 Сравнить снятое значение сопротивления проводов с нормативными значениями для данной длины смонтированных проводников. Если снятое значение отличается от нормативного значения произвести заново соединение проводов на предыдущем стыке. 9.10 Произвести измерение сопротивления изоляции на первом стыке с помощью  контрольно-монтажного тестера. Занести снятые показания в "Акт проверки системы ОДК во время  монтажных работ». Сравнить снятое значение сопротивления изоляции с нормативными  значениями для данной длины смонтированных проводников. Если снятое значение  отличается от нормативного значения произвести заново соединение проводов на предыдущем стыке. После устранения выявленных дефектов произвести повторное измерение параметров. 9.11 Произвести соединение основных сигнальных проводников на стыке. Вставить основной сигнальный провод первой трубы в обжимную втулку на 1/2 часть ее длины.  Опрессовать соединение с помощью обжимных клещей. Вставить основной сигнальный провод второй трубы в обжимную втулку до упора с другой стороны втулки. Опрессовать соединение. 9.12 Полученное соединение обработать с помощью неактивного флюса. Нанести  неактивный флюс на оба конца обжимной втулки. Обработанное соединение запаять с использованием припоя и паяльника (газового либо электрического). 9.13 Проверить правильность соединения проводов. 9.14 Зафиксировать спаянные проводники в прорезях держателя. Запрещено  оборачивать держатели лентой поверх проводов. 9.15 Произвести соединение транзитных сигнальных проводников на стыке также,  как и основных сигнальных проводов. 9.16 Произвести тепло- и гидроизоляцию стыка со смонтированными проводами. 9.17 Перейти к монтажу системы на следующий стык трубопровода. Смонтировать последовательно все стыки на трубопроводе согласно настоящим указаниям инструкции. 9.18 Произвести измерение сопротивления изоляции и сопротивления проводов с помощью контрольно-монтажного тестера с полностью смонтированной системы ОДК и занести данные в «Акт проверки системы ОДК во время монтажных работ» в графу ИТОГО. 10. Подготовка к сдаче в эксплуатацию Подготовка к сдаче в эксплуатацию 10.1 Приемку скрытых работ и составление Актов скрытых работ необходимо производить в присутствии представителей собственника теплосети и представителей эксплуатирующей организации. На основании проверок составляется Акт работоспособности системы ОДК. 10.2 Перед сдачей трубопровода в эксплуатацию провести измерения сопротивления изоляции и сопротивления проводников для каждого участка системы ОДК отдельно. Данные измерения проводить после полного завершения монтажных работ. Приемка в эксплуатацию системы контроля должна проводиться в присутствии представителей собственника теплосети, представителей организации, производившей монтаж системы ОДК и представителей эксплуатирующей организации.
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10.3 llpu npuemke cucmemo OLK Heobxogumo npobepsamsb:

— Hajauque u ka4ecmbBo koHuebbix 3aenywek u3onayuu. KoHueBbie 3a2iywku He GoJXKHB
umems WuH, nope3ob, omcaoeHus om noausmuieHoBod 0b60J04Yku U Memaaudeckold mpybs,
a makxe gpyeux nogobHbux ge@ekmoB, Bauglowux Ha HAGEXHOCMb U 2epMEemuUYHOCMb
KOHCMpykyuu. Memainnudeckue 3a2iywku GoJXHE UMemb 3aUUMHOE aHMUKOPPO3UOHHOE
nokpaimue;

— Hajsu4ue yemkold u BepHold Mapkupobku Ha coequHumesbHbx kabensx u kobBepax;

— Hanuyue Bcex npubopob, obopygobarus u snemeHmoB cucmemb OLK, ykazauHbix B
npoekme;

— coombBemcmbBue gruH kabened, yka3aHHbx B npoekme, ¢ gAUHAMU YKA3QHHHMU HQ
mapkupoBoyHol bupke;

— coomBemcmbBue ucnosnumenpHold cxemb COLK ¢ @akmuueckol cxemod.

10.4 Bce obHapyxerHHbe Hegocmamku U OMKIOHeHUS om npoekma ykasbBawmea B Akme
pabomocnocobHocmu cucmemo koHmpoaa u cucmema OJK 6 skcniyamauyuto He npuHumaemcs.
[locne ycmpanerua Bcex HegocmamkoB npousbogumca nobmoprHas cqgava cucmemb OLK B
SKCnJyamayur.

10.5 Bee usmereHus, BHecerHbie B cxemy COLK 6 npouecce mMoHmaxHbix pabom npu
SKCNYamayuu, GokHe bamb yymeHb u ykazaub B ucnosHumesnbHol cxeme CO/K.

1. [lopagok skcnayamauyuu u opearusayus koHmpoas mpybonpoboga.

11.1. KoHmpoab cocmosaHua mpybonpobogob, ocHaweHHbx COLK gomkHa ocywecmbaame
mobuibHas epynna 6 cocmabe gbyx uenobek

[logobHas epynna gag ocywecmbaeHus mouHbx U onepamubHox gedcmbul no KOHMPOJ
QOMXKHG bbiMb OCHaWeHa caegyrouumM obopygoBaHuem:

— WMnysabcHBIG pe@aekmomemp.

— [lpoepamma gag obpabomku u XxpaHeHUs pPe@aekmogpamm

— [lepcoHansbHbili komnbiomep (nepeHocHol Komnblomep).

— [lepeHocHold gemekmop noBpexgeHud.

KoHmpoibHo— MoHmaxHbid mecmep (nubo gpyeoe nogobHoe obopygoBaHue).

11.1. [ina onepamuBHocmu onpegeieHus mecma gepekma, (eciu oH Bgpye Gygem
3aQukcupoBan) zpynna goixHa bpamb ¢ cobol Ha Bhe3g no Kaxgou menjompacce,
3anaaHupobarHol k obcayxubaHut, cregyowue UHPOPMAUUOHHHE MAMmMepUanb:

— [lacnopm mpacco (cxema COLK cxema cmokoB u m.n.).

— Pepaekmozpammo 6 Buge komnbromepHbox @ainob .rfg B namamu PC
XypHan obcayxubarus.
11.1. Bugo npoBepku cocmosgHus mpybonpobogob.

[lpoBepka cocmogHua mpybonpoboga gomxHa npoBogumbca gbyx BugoB: niaaHoBag u
kBapmanbHas.

11.1.1. [lnaHoBas npobepka

InaHoBas npoBepka (gemekmopHbili kKoHMPob) ocywecmBasemes ¢ ucnoab30BaHuem
gemekmopoB noBpexgeHul — CMAUUOHAPHBHIX U NEPEHOCHbX JlemekmopHbT KOHMPOb
no3boagem moabko onpegesumb Bug u Haauyue gepekma muna «HAMOKaHuEey U «obpuobs.
lNepuoguuHocmb obcayxuBarus cocmabBisem He meHee 2—x pa3 B mecau (pexomeHgyemes 1
pas B Hegesw) kak gias mpybonpoBogoB, obCayXuUBAEMbX ¢ NOMOWbK CMAUUOHAPHOZ0
gemekmopa mak u gaa mpybonpoBogo8 obcayxuBaembix ¢ nomMowb nNepeHoCHO20
gemekmopa.

Omuem o cocmosHuu menaompacch Heobxogumo 3aHocumb B XypHan obecayxubarnug B
XypHane nomeuyaromces caegyiowue gaHHoe: gama npobepky, @/ 0. npobepswouweeo,
nokasaHug gemekmopa. [IpoBepky cocmogHus menaompacch ocywecmBiagmb NEPeHOCHHM
gemekmopom nobBpexgeHud, nogkaw4ag ezo B KOHMPOAbHHIX MOYKaX

llpu nosbrenuu cueHana o gepexkme Heobxogumo ucnosb3oBamb uMNYAbCHBIL
pepaekmomemp gag obHapyxeHus mMecma gepekma u ocywecmbaame npoBepky aHamo2u4YHO

JIOKAMOPHOMY KOHMPOJf.

17.1.1.  KBapmasbHas npobepka

KbéapmaabHas npobepka 3akmwovyaemcs 6 nosHom obcaegobaHuu mpybonpoboga u cucmemb
O/IK KBapmaspHaa npobepka npouzbogumcsa ¢ ucnospzobaHuem umnyabcHOEo
pepiekmomMempa U KOHMPOJIbHO—MOHMAXHO20 mecmepa..

[logobHuiti koHMpoab Ha3nBaemcs N0KAMOPHHM KOHMPoJAeM. JIokamopHbIU KOHMPOJb
nozbosgem onpegeiumb Mecmo gepekma, a makxe 3anuchiBamb mekyuue Xxapakmepucmuku
y4acmeka menaocemuy, a UMEHHO — MEKYWasa pepiekmozpamMma, mekyuee conpomubieHue
uzonqyuy, mekywee conpomubaeHue npobogob. Kpumepuu oueHku cocmosgHug mpybonpoboga
onucaHbl Buiwe Bce gaHHbe kBapmanbHol npobepku 3aHocamesa 6 Apxub.

YenoBHbe 0b03Ha4YeHUs

YenoBHbe
0b03HaYeHus

Fnemedm cucmems QLK

XapakmepHasd moyka

KoHuebBol mepmuHan

KOHUEBOL MEDMUHAN A9 NOGKMOYEHUS gemeKkmopa

gemekmop CMayUOHAPHBIL 2—X KAHANbHOIU

@
D]
=El= NpoXogHOU MepMUHA

gemekmop NepeHoCHoU

Ha3emHblld kobBep

HacmeHHbd koBep

--- ocHOBHOU cueHanbHbld npobog

mpax3umHad npobog

nPoMeXymoyHnd saemeHm mpybonpoboga
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»

OBosHavenue CoomBemcmbBue koHmakmob pasbema

bamena | ey wouais rpoboga T ppu noguroiery
a KopuyHebuu mparsumusl npoboq (Bxogl)
b CUHUL cueHanbHbl npobog (Brog!)
¢ XeImo—3eneHbll memaniuyeckas mpyba (Bxogl)
d KopuyHeBall ¢ kembpukom mpaxzumHbi npobog (Bxog2)
e CUHUU ¢ KembpuKom cueHabHel npobog (Bxog?2)
f Xeamo—3eneHpiti ¢ kembpukom | Memannuyeckas mpyba (Bxog2)

1. [Jauryo cxemy paccmampuBamp cobmecmHo ¢ aucmom .

2. CoeguHeHue xun kabenel ¢ cueHanbHomu npobogHukamu B uzonupobarHbx mpybonpobogax
npouzbogump 6 coombBemcmbuu ¢ ubemobol mapkupobkod:

cuHull — ocHoBHoU cueHabHbU npoBogHuk, ugywuld om gaHHOU MOYKU KOHMPOAS No
HanpabaeHuto k nompebumento (Ha cxeme obosHaveH yuppod (1),

KopuyHeBud — mpaH3umHbd cueHaabHEU npoBogHuk, ugywuld om GaHHOU MOYKU KOHMPOAS No
HanpabBieHulo k nompebumeno (2);

KeIMO—3€NeHb( — KOHMakm Ha cmajbHol mpybonpoBog “3azemaerue” (3).

S. B xapakmepHod moyke 1 TepmuHan pasmecmums 8 HacmeHHom kobepe KHCT 6 TK4. [lpu
Heobxogumocmu 3akoabyebamb cueHanbHbe npoBogHuku, B HY—pasbemo mepmuHanra Bcmabumb
MeMaJiu4yeckue wWmekeph, npu 3mom cueHajibHoe npoBoga 1 u 3 3aMKHymb Mexgy cobod, m.e.
obpazobaHa cueHaibHag nemid. B makom ciaydae mepmuHain BonosHgem @yHkyuu KoHyeBozo

mepmurana muna ‘A-2-65-2/3".

5. llocae moHmaxa cucmemo OLJK u BbinojHeHus ee UchoJHUMENbHOU CXeMbl Ha MepMUHAN
3akpenumb buUpky ¢ Mapkupobkod, onpegeistoweld HanpabiaeHue u3MepeHUd.

13.24-04K

Cemu mensnocHabxerus om YI—4 go epaHuuyb 3emMesbHo2o
yyacmka obbekma «CpegHasa obweobpazobamenpHas wkona b
Mam. Konyal Jluem|Nqok) [Togn. Vamal mukpopatione 20A e. Cypeymay.

Paspab. |baubyrqut &l 104.24) Cmagua| Jlucm | flucmoB
Pyk.ep. | Paboba - lo4.24 p 6
lpoBep. |Paboba | Sus- |04.24
XapakmepHas mouka 1 [ir
H.xormp. |Yypbaroba @J-—04.24l CXeMa 371eKMPUYECKUX COEGUHEHU( crmyn ric”
mepmurana A—1-65-2/3 2.Cypeym
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Kog obopy— Equ—
Tun, mapka, goBaHus, Huya
lTozuyusg HaumeHoBaHue u mexHu4yeckas Xapakmepucmuka 0b03HaYeHUE GoKyMeHma, usgeaus, 3abog— usme— | Koau— | Macca [lpumeyarue
ONpoCcHoO20 Jucma mamepuana uzzomobBumenb peHus yvecmbBo | equHuyb,
Ke
! J 4 5 6 7 8
[lpubopt u kommymayuoHHoe obopygobarue
! CmauuoHapHbl gByxkaHaIbHE( MHP2oypoBHEBHI gemekmop A-M=220 wm -
2 [leperocHol gemekmop noBpexgeruii AI-AM wm - 0.17
3 MMnyabcHBG  pe@aekmomemp wm - 0.70
KoMMymayuoHHbE koHUeBoU uamMepumesbHG mepMuHa _1_pE_
4 qig /%/oaKﬂ/oquug gemekmopa P P A-1-65-2/3 wm ! 0,24
9 Mezommemp wm - 1.10
10 [Tepexogroe ycmpodcmBo grq nogkmoyerus NEPEHOCHbX gemexkmopob k mepmuHaiam wm -
Ulkapu
! Kobep HacmerHbld 200x376x220 wm / /,0
KabenbHas npogykuyug
1 Kabenb eaubkul xonogocmolkul ¢ MEeGHBMU XUAGMU CEYEeHUEM: KI=X11
Ix1,5 mm2 KM 0014
13.24-0JK.C
Cemu mensnocHabxerus om YI—4 go epaHuuyb 3emMesbHo2o
yyacmka obbekma «CpegHasa obweobpazobamenpHas wkona b
Mam. Konyal Sluem|Nqok) [logn. Vamal mukpopatione 20A e. Cypeymay.
Pa3spab. |badbynguH %" 04.24 Cmaqual JSlucm | Jlucmo8
Pyk.ep. | Paboba - |p4.24 p 1 2
[lpoBep. |PaboBa | SHus- l04.24
i
Cneyupukayus obopygobarus, P
H.konmp. |HypbarobBa iy by —04.24 Usgenut u Mamepuanod Cla_/.\g//;aygc
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Tun, mapka, goBaHus, Huya
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/ 2 J 4 S 6 / 8 9
Vi3geaus gas MOHmMaxa
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Wzm. WonyalTucriNgok| lognuce flama 15.24-0KC 2
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